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AHHOTaLus

B craTtbe paccmaTpuBaroTCs SI3bIKOBbIE Cpe/iCTBa Auc(heMU3aliy BO (PpaHKOS3bIYHOM HMHTEpHET-AUCKypCe Ha MaTepHasie
KOMMEHTapueB Tojb3oBaresiedd YouTube, MOCBAIIEHHBIX OOCY)KIEHUIO MaHOCQEpbl, MAaCKYJIUHHOCTH U TeH/IePHBIX
oTHolieHud. Llesb wWcce[oBaHUsl 3aK/IIOUAeTCS B BBISBJIEHMM OCHOBHBIX CIIOCOOOB BBID@OKEHUs AucheMu3alud U
orpe/ie/IeHUU UX KOMMYHHUKAaTUBHO-TIparMaTiueckrie GyHKIMKU B KOHGIMKTHON NHTePHEeT-KOMMYHHUKALN.

Marepuanom mociy>kunu (HpaHKOs3bIUHBIE KOMMEHTAapUH TT0/Ib30BaTesie Ha Buzeo-tiatdpopme YouTube, U3 KOTOPBIX B
X0[le aHanu3a ObUTO BbieneHO 146 muchemuctrueckux equnul] B 137 koMMeHTapusix. B paboTe MCMO/b30BaMCh METO/bI
CTUIOITHOW BBIOODKHM, KOHTEKCTYaJbHOTO aHaan3a, JeKCHKO-CeMaHTUYeCKOW W TparMaJMHIBHUCTHUECKOW WMHTepIIpeTaryy,
KO/IMUeCTBEHHBIN aHa/u3.

YcraHOBIeHO, UTO B KOpmyce Mpeo6sajaloT cyOCcTUTyTHBHBIE aucdeMusMbl (T.e. 3aMeHa cyioBa Oosnee TpPyObIM WM
HeraTUBHbIM 3KBUBajieHTOM) (133 egunuipbl; 91,1%). OCHOBHBIMU CpeACTBaMM [JucheMU3alii SIB/ISIOTCS CHUKEHHBIe
OLIEHOUHble HOMMHAILIMM, MeTapopUyecKhe W aHUMajMCTHYecKue 00O03HAueHus, pasroBOpHble yceueHus. Ocolywo posb
WIrpaloT HOMMHAL[UM, TIPeJCTaB/siiome MaHochepy KakK CeKTaHTCKOe, MaHUIY/ISTUBHOE WIM COLMaTbHO-0TIaCHOe
TPOCTPaHCTBO. [emaeTcs BBIBOA O TOM, uTo AviceMu3aiiisi B WHTEPHET-AVCKypce O MaHochepe CIY>KUT CpelCTBOM
OTpHLIATEe/IbHOM OL[eHKHM U pa3rpaHUYeHMs] y4aCTHUKOB KOMMYHUKALUH.

KiroueBble C/I0Ba: UHTEPHET-AUCKYPC, IM(poBass KOMMYHUKAL[Ms, [TparMaJMHIBUCTHKA, S3bIKOBasi OLI€HKA, TeH/IePHbBIN
IMCKypC, MaHocdepa, kommeHTapuu YouTube, cTurmaru3anysi, s36IK0Basi arpeccusi.
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Abstract

The article examines the linguistic means of dysphemisation in French-language Internet discourse, based on YouTube
user comments discussing the manosphere, masculinity and gender relations. The aim of the study is to identify the main ways
in which dysphemisation is expressed and to determine their communicative and pragmatic functions in confrontational online
communication.

The material consisted of French-language user comments on the YouTube video platform, from which 146 dysphemic
units were identified in 137 comments during the analysis. The methods used in the study included continuous sampling,
contextual analysis, lexical-semantic and pragmalinguistic interpretation, and quantitative analysis.

It has been established that the corpus is dominated by substitutive dysphemisms (i.e. the replacement of a word with a
coarser or more negative equivalent) (133 instances; 91.1%) The main means of dysphemisation are derogatory evaluative
terms, metaphorical and animalistic designations, and colloquial truncations. Of particular significance are terms that portray
the manosphere as a cult-like, manipulative or socially dangerous space. It is concluded that dysphemisation in online
discourse about the manosphere serves as a means of negative evaluation and of distinguishing between participants in the
communication.

Keywords: internet discourse, digital communication, pragmatics, language evaluation, gender discourse, manosphere,
YouTube comments, stigmatisation, linguistic aggression.
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BBeaenmue

Kraccruecknm ompeziesieHreM auiceMur3aiiuy MOXHO Ha3Bath Aedpunuiiuio K. Annana u K. Béppumk. OHU onpesiensioT
gucheMusM Kak efuHHLY, 00paTHyr0 3B(GeMH3My, C TIOMOLIBI0 KOTODOH 3aMeHSIOT HeUTpaibHble WIH 3BGHEMHUCTHUEeCKHe
BBID)KEHUS C LeJIbI0 BhIPAYKEHUsI HETaTUBHOTO WJIK OCKOPOUTEIbHOTO 3HAauUeHUsl TI0 OTHOLLIEHHIO K [IeHOTaTy WM aapecary [11,
C. 40]. Taxke ncc/efoBaTeIs MU OTMEUAeTCsl, YTO IBpeMusanys 1 guceMu3aLisi MOKeT BbIPDaXKAThCsl Ha Pa3HbIX YPOBHSIX
s13bIKa, a UX pa3rpaHUueHre MexXay co00M ¥ CMe>KHBIMHU SIBJIEHUSIMU 3aBUCHUT OT CTEleHU SKCIPeCCUBHOCTY BLICKA3bIBaHUS U
KOMMYHUKAaTUBHOM CUTYaL[UH, T/e aKTyaau3upyHTCs ONpe/ie/IEHHbIe TIparMaTUyecKre YCTaHOBKY TOBOPSIILIET0 U 0COOEHHOCTH
WMHTepIpeTaluy BeICKa3bIBaHus agpecarom [9, C. 77].

B Hacrosimeil cratbe gucdeMu3M TOHMMAeTCSl KakK s3bIKOBasi e[UHMWI[A, KOTOpas 3aMeHsieT HeWTpa/jbHOe WM MeHee
oLjleHOUHOe 0003HaueHHe CHWKEeHHOH, OCKOpPOHTe/NbHOW, CTUrMaTusupyrouied b0 oOpa3HO-TIeHiopaTHBHON HOMUHALMEH.
Wnaue roBops, AuchemMU3M He MPOCTO BBIPa)KaeT OTPULIATENBHYIO OLIEHKY, a YCU/IMBAeT eé€ 3a CUéT BbIOOpa CJ10Ba WU (OPMBEI,
CHIDKAIOLUX CTaryc oOo3HauaeMoro obwbekra. I103TOMy [gucheMH3aLUI0 Helb3si OTOXKAECTBAATb C JIFOOOH HeraTUBHOU
XapaKTepUCTHKOM.

Oco0bIii MHTepeC BbI3bIBAeT peanu3alys JuceMu3aluy B UHTepHeT-AUCKypce. VIHTepHeT-IUCKypC TIOHUMAeTCs Kak BUJ
peueBol ZeATeNbHOCTH, TMPOTEKAIUi B paMKax BUPTYaJbHOTO TIPOCTPAHCTBA W OOYC/IOB/IEHHBIM TeXHUYECKUMHU
Bo3MOXKHOCTsMM uHTepHeTa [1, C. 174]. Cpemu ocobeHHOCTeH WHTEepHeT-AUCKYypCa BBIJENSIOT OUMOZAATBbHOCTS,
TIpe3eHTal[MOHHOCTh, ITOJIMKO/IOBOCTh, TMHI'BOKPEAaTHBHOCTb, MHTEPAKTUBHOCTE U MoMIoruuHocTs [4, C. 96], [10, C. 195].

Ocoboe 3HaueHuWe AJis UCC/IE[0BAHUSI UMEET >KAaHP WHTEPHET-KOMMEHTAapusi, TIOHUMaeMblli KakK MyO/IMUYHOe BbIpaKEHHEe
OLIeHKM W/IY T03ULuM mosb3oBarens [7, C. 192]. B pamkax Takoii KOMMYHHMKAL[M T0Tb30BaTeM BBICTYIAIOT KaK S3bIKOBBIE
JIMYHOCTA BHUPTyajbHOrO Juckypca [6, C. 6-7], A7 KOTOpOro XapakTepHbl aHOHMMHOCTb U HCIIOJb30BaHHE CPE/ICTB
caMoIIpe3eHTal[iH, TaKUX KaK HUKHelM | aBatap [8, C. 112-113].

Huchemusarys siBsieTcsl BAXKHBIMU CPEJICTBOM BBID&KEHUSI CyOBEKTHBHOM OLIeHKH B UHT@PHET-KOMMEHTAapUSIX, TI03BOJISIS
YCHJIMBATh 3KCIPECCUBHOCTh BBICKA3bIBaHKS M TEM CaMbIM OKa3bIBasi BIUSIHYE Ha BOCIpusiThe ajgpecara. Ocobyro 3HAUMMOCTb
WX aHa/u3 NpuoOpeTaeT MPUMEHUTEILHO K JUCKYPCY O MaHocdepe.

MaHocdepa (oT aHI. man «MyXuuHa» U Sphere «cdepa») mpefcraBiseT 000 COBOKYIHOCTb WZEOTIOrHYecKd
CBSI3aHHBIX ~ OHJ/IAWH-COOOIECTB, OObEAMHEHHBIX TEMATUKOW MYXXCKOW WJEHTUYHOCTH, KPUTHKOW (eMUHM3MA U
cneluduueckoll CyOKyIbTYpHOUH JIeKCHKOM. TepMuH TMOMydd/ HIMPOKOe pacrpocTpaHeHuve B Hauase 2010-x rr. [12] u
OXBaTbIBAeT COOOILECTBa, aKTUBHO BhIpaOaThIBaroOLIMe COOCTBEHHBIN »KAProH W KOJWPOBAaHHbIE BbIpa)keHWs.. Cpemu TaKux
C000I1[eCTB BbI/|EJISIOT:

— aKTUBHCTOB 3a npaBa My>xunH (Men's Rights Activists, MRA);

— MY)KUMH, 00POBOJILHO OTKA3bIBAIOLUXCS OT POMAHTHUECKUX OTHOIIeHWH ¢ >xeHupHamu (Men Going Their Own Way,
MGTOW);

— CTOPOHHHUKOB TeXHUK cobsa3Henust xxeHiuH (Pickup Artists, PUA);

— MYXXUUH HaxOJSLIUXCA B «HeHZOOPOBONLHOM Ijesinbare», BOCIPUHUMAIOIIMX Ce0s KakK JIMIIEHHBIX BO3MOXXHOCTH
BCTYTIaTh B POMaHTHUeCKHe U ceKcyasbHble oTHomeHus (Involuntary Celibates, incel) [13, C. 36-50];

— a TaKXKe TIPUBEP)KEHIIEB KOHIIEMIUH «KpacHoW Tabmetkw» (the red pill, la pilule rouge), MeTadopsl «mpo3peHus»
OTHOCHUTeIbHO MCTUHHOW TPUPO/IbI TeH/|ePHBIX OTHOLLEHUH 1 «(eMUHUCTHYeCKor Mu3aHpun» [12, C. 7].

Takasi BHYTpeHHsIsI HEOJHOPOJHOCTh MaHOC(ephl 3HaUMMa [Jisl aHa/u3a, MOTOMY UTO pa3Hble eé CerMeHThl CTaHOBSITCS
MUILIEHBIO PAa3/IMYHBIX TUTIOB AUC(HEMH3MOB: OT 0OBUHEHUH B CEKTAaHTCTBe U MaHUMYJSILWY (B afipec JiuepoB-«Koyueii» PUA
1 Red Pill) 1o MapkepoB UHTe/NIeKTyaIbHON HECOCTOSTeNTLHOCTH (B afipec PsiZIOBBIX TOC/Ie/joBaTe iel).

ITpu 3TOM Marepuan KMCC/IeOBaHKs He C/ieflyeT pacCMaTpUBaTh KaK COOCTBEHHO BHYTPEHHHUU NUCKYpPC MaHOCQEpHbIX
coobiectB. YouTube-komMMeHTapuu 1oj, BueoMarepuajaMd O MaHocdepe o06pasyroT 0osiee IIMPOKOE MPOCTPAHCTBO
nmyOMMuHOro 0OCYXX/eHHs, B KOTOPOM TIPeACTaBIeHbI Pa3lMuHble KOMMYHUKATUBHBIE TIO3WLMM: KPUTHKAa MaHOC(hephl, eé
3ammyTa, aHTU(GEMUHHUCTCKas PUTOPYKA, KPHUTHMKA MeAua, a TaKKe CHUTYaTUBHbIE MEKIMYHOCTHBbIE KOH(IMKTBI MeXIy
TMo/Ib30BaTesiMU. [103TOMy B cTaThe HCIOMb3yeTcst Oosee TOuHOe 00OO3HaueHHWe — (PAHKOS3bIUHBIN WHTEPHET-AUCKYPC O
MaHocdepe.

HecmoTpst Ha 3HauMTe/NbHOE YKMCIO PabOT, MOCBALEHHBIX AUcheMr3anuy, eé QyHKIMOHUPOBaHUE BO (PAaHKOS3LIUHOM
M$pOBOM [JUCKYpPCe U, B UaCTHOCTH, B [JUCKypce MaHOcdepbl M B AUCKypce O MaHOCdepe OCTaéTCsi HeLO0CTaTOYHO
W3y4YeHHbIM. DTO OMpe/e/seT aKTyaJbHOCTh HACTOSIEr0 WCCIeA0BAaHUs, OOYC/IIOB/IEHHYIO KakK pacTylied COLUaTbHOM
3HAUMMOCTBIO T'eHZEPHOW MPOOIEeMaTHKU B MyOJMUHOM TMPOCTPAHCTBE, TaK M MOTPEOHOCTHIO B OMMCAHUM CreluduuecKux
CpeJiCTB OLIEHKH, CBOMCTBEHHBIX UMEHHO MHTePHeT-KOMMYHHKAL|UH.

MeTopb!l M NPUHIMIIBI HCC/IEAOBAHUSA

Marepuasnom McciieJOBaHMs TIOCTYKU/IM KOMMeHTapuy Tosib3oBareneii YouTube, pa3melriéHHbIe 110/ BUeOPEropTaXkeM O
Mpe/ICTaBUTE/ISIX MaHOC(hepbl U 0 MyOMMYHOM OOCYXKAEHHMU JesTebHOCTH MY>KCKMX OHJaiH-coobiects. B kopryc Obinu
BK/IOUEHbl KOMMEHTapUH, COZep’Kalllie peakldi0 KOMMEHTAaTODOB Ha BH/E0 WM Ha KOMMEHTapuu JPYTHMX yuaCTHHKOB
obcyxpenust Buzeo. CooOIIeH s, COCTOSILIME TOBKO M3 3MO/3U, TEXHUUECKUe TIOBTOPBI, ClIaM U OYEBHHO HEpeeBAHTHbIE
PEIUIMKHN He YUUTHIBAJTUCD.

Kputepun oT60pa KOMMEHTApUEB BKJTHOUA/IM HA/IMUME B KOMMEHTApUH SI3bIKOBOM e[UHULIbI UK TPa(UUeCcKOro 37eMeHTa,
BHITIONTHSTIOIIer0  aucemudeckyro ¢GyHkupio. K guchemMuueckuMm eJuHWIIAM OTHOCWIMCH JIEKCEMBI, CJIOBOCOUETAHWUS,
MeTadopel, yceueHHble (OpPMBI CJIOB, rpaduyeckre BbiJe/eHHbIE HOMHHALIM, KOTOPble B KOHTEKCTe KOMMYHHUKAIUN
aKTya/M3UpOBaK MeiopaTtuBHbBIN 3 deKT. B pe3ynbrare ObUIO BhiZieSIeHO 146 yrioTpebieHui qucheMUCTHUECKUX eAVHUL] B
137 KOMMeHTapusX.
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[171s1 BEISIB/IEHUSI Pe/IeBaHTHBIX KOMMEeHTapHeB MCII0/Ib30BasICs METO/, CIJIOLIHON BRIOOPKY. [I/1s] aHanM3a U MHTepIpeTaLlyy
BBIIBJIEHHbIX ~ €[VHUI] HCII0/Ib30Ba/IMCh  JIEKCUKO-CEMaHTHUeCKUH, KOHTEKCTyasbHbIM, ITparMa/JIMHIBUCTHUECKMHA |
KOJIMUeCTBEHHBIM MEeTO/bI aHa/Ir3a.

AnHanmu3 marepuana TMpPOBOJWICS B HECKOJIBKO 3TaroB. Ha mepBoM 3Tare BBIJEISUINCH JeKCHUecKre U TpaduuecKu
MapKHUPOBaHHbIE eJMHULIbI, COJIEPIKALe CHUKEHHYH0, 0CKOPOUTEBHYIO WM CTUTMaTHU3MPYIOLIYIO OlleHKy. Ha BTropoM 3Tare
ornpefie/sUIMCh  (pOpMasbHble M CeMaHTHUeCKWe IIpU3HAaKW OTOOpaHHbIX efuHUI. Ha TpeTbeM 3Tarme C TIOMOLIBIO
KOHTEKCTYa/IbHOTO aHa/lu3a YCTaHaBIMBA/IUCh OOLEKT OLIEHKM M KOMMYHMKAaTHBHAs HallpaB/ieHHOCTh BbICKa3biBaHus. Ha
YeTBEPTOM 3Talle BbIsiB/IeHHbIe [IPUMepbI IPYIITHPOBAINCE IT0 CIIOCO0Y BbIpaykeHUs JUCHEMU3aLMi 1 UHTePIIPeTUPOBAaIHUCh.

KogypoBaHve efvHUI] MPOMCXOAW/IO IO ABYM Ilapamerpam: crocob guchemusanuu U obbekT oueHkd. Criocob
gucheMu3alyd KOOWPOBAJICS TI0 TPeM W3MepeHWsM: TUN (CyOCTUTYTHBHBIM, T.e. 3aMeHa HeMTpasbHOro 0003HaueHHs
NeldopaTUBHBIM, WX aTpUOYTHBHBIM, T.e. TIPUITUCHIBAHHE OOBEKTY YHHUUFDKUTETLHOTO TMpH3HAaKa), GopManbHBIA MeXaHU3M
(yceuenme, cyddukcarus, rpapryeckoe MapKMpOBaHKE) U TPOIlendecKrii MexaHn3M (MeTadopu3awusi, 300cemust, iepugpasa,
3auMcTBoBaHre). OOBEKTHI OLIeHKHM BK/IIOYAIWd: aBTOPOB BHZEO M Mejua, JIN/IepOB U Koydel MaHOCGepsl, Moc/efoBaresiei
MaHocdepbl, Ipyrux KOMMEHTaTOpOB, JKeHIIMH U ¢eMuHU3M. Ec/u efiuHuMIa COBMelljajla HECKOIBKO TIPHU3HAKOB, HAlIpUMED,
JlekceMa ordure (Mycop) MOIVIa BBICTYIaTh M CyOCTUTYTHBHBIM, M aTpUOyTHBHBIM AuchemrsmoM. KomOuHaims nsMepeHuit
(bYKCHpOBasach, a BeAYIIMM CUMTAJICS TIPU3HAK, HECYIIUl OCHOBHOM reliopaTUBHBIN 3 deKT.

Pa3MeTka Kopriyca IpOBOJW/IACH OJHWUM HCC/IefoBaTesieM B CBS3U C HeOO/BIIMM 0OBEMOM KOpITyCa M KaueCTBEHHBIM
XapakTepoM HccaefoBaHus. KosuecTBeHHasi OLeHKA MEXKIKCIIEPTHOTO COIVIacHsi He TIPOBOAWIACh. OTO  SIBJISIETCS
orpaHuueHreM paboTel U 00yC/IOBIHBaeT HeOOXOAUMOCTb BepU(UKALMY TIPeJIOKeHHOH K/lacCH(UKALMK Ha PaCIIPeHHOM
KOPITyCe C TIPUBJIeUeHHEeM He3aBUCHMBIX SKCIIEPTOBR B Oyayiiem.

OCHOBHbIE pe3yJIbTaThbl

PaccmarpuBasi o0lue XapaKTePUCTUKW aHA/M3UPYEMBbIX €[VHHL, MOXXHO BBIJEIUTH TpeobiajaHue AucheMHU3MOB
obpasoBaHHbIX cybcturyumed: 133 emununpl (91,1%). OTO0 03HAayaeT, UTO JAOMUHUDYHOLIEN CTparervei guchemusaLyu
SIBJISIETCSI 3aMeHa HeWTpanbHOro 0003HaueHWsl CHWDKEHHOW HoMMHanued. /Iucdemusanvsi uepe3 aTpubylMIO NpeJCcTaBieHa
TOJBKO B 13 cyuasix (8,9%).

B ananu3upyeMom Marepuase Auchemusalisi peann3yeTcs TpeXK/e BCEero 3a CUeT OIleHOUHOW HoMuHaiuu. Haubosee
YACTOTHBIMU efiuHUIlaMu sBfsitoTCst débile (mebun) (17), gourou (typy) (14), secte (cexra) (14), facho (pammk) (13), taré
(uokHyTHIN) (12) viriliste (CTOPOHHUK Ky/IbTa My>KeCTBeHHOCTH) (7), clown (kyoyH) (6) u abruti (ogypesiuuit) (6). 3Ty cnoBa
3aMeHsIIOT HelTpajibHoe 0003HaueHHe 0ObeKTa MelopPaTUBHBIM P/IBLIKOM U TEM CaMbIM BBIP&)KAIOT OTPHULIATEBHYIO OLIEHKY B
MaKCHMaJIbHO CKaTou dopme.

PaccMoTpeHre aHa/lM3UpPyeMbIX eAWHML] C JIEKCMKO-CEMaHTHUeCKOTO acreKTa I10Ka3ajio, 4YTO TIPeBaMpyT CeMbl
VHTEJ/IeKTya/IbHOM, MOpaJbHOM WM COLMANbHON HerosjHoueHHoCTU. Tak, débile (nebun) u crétin (KpeTvH) MapKUpPYHOT
00BEKT KaK WMHTE/UIEKTYalbHO HECOCTOSTEeNbHBIN; taré (YOKHYThINA) COAEP)KUT Tpe/CcTaBieHre 00 OTK/JIOHEHUH OT HOPMBI;
pourri (THUIOK) aKTya/u3UpyeT CEMAHTHKY UCMIOPUYEHHOCTH. B KOMMYHMKAaTHBHOM OTHOLIEHWM 3TH CJOBa COMKAIOTCS C
WHBEKTHBHOMU JIEKCUKOM, TIOCKO/IbKY HarpaB/ieHbl Ha PeueBOe YHIDKeHHe 00beKTa OLIeHKH.

Hanpumep, B kommeHTapuu «Kombini et leur reportage débile orienté &2...» (KoMOWHM M WX OPUEHTMPOBAHHBIA Ha
IeOUIoB permopTax &2...) aucdemusanys OTHOCHUTCS He K UelOBeKY, a MeAuanpoaykTy. CHiDKeHHas HOMHWHALUS 371eCh
3aMeHsIeT paljOHalbHYI0 KPUTHKY KauecTBa MaTepvasia KpPaTKMM I1eHOpaTHBHBIM SIpIbIKOM. B apyrom mpumepe «Il y a
vraiment des gens tarés c’est fou» (IToJIHO TTO-HACTOSIII|EMY YOKHYTBIX JIFOZIEH, 3TO MPOCTO Oe3ymue) iekcema taré (UOKHYTHIN)
WCIIOJB3YeTcsl [yt 0003HaueHUs Toc/efoBaresieild MaHoChepbl U MapKUPYeT UX KaK OTKJIOHSIIOIIUXCS OT HOpMbI. CeMaHTHKa
OTK/IOHEHUsI OT TICUXUYEeCKOM HOPMbI YCH/TUBAET OTPULIATENTBHYIO OLIEHKY U aKTyaIu3upyeT (QYHKLWI0 YHIKEHUS.

B cBsi3u C TeM, UTO B BU/|E0 PAaCCMaTpPUBAIOTCS TIPE/ICTaBUTEM MaHOC(EphI, KOTOpble (JOPMUPYIOT CBOM CO0OIecTBa U
TPAHCJTUPYIOT Wien MaHOCQepbl, 0COOEHHO TI0Ka3aTe/TbHbIMU SBSIOTCA AuchemMusMbl gourou (Typy) U secte (CEeKTa), KaXKAbIi
M3 KOTOpBIX BCTpedaetrcs 1o 14 pa3. B komMeHTapuu «...c’est la féte des gourous...» (...3To QecTuBanb Typy...) JeKceMa
gourous OTHOCHUTCS K JiujiepaM MaHochepHOi cpefbl v (GopmupyeT obpa3 MCeB[0aBTOPUTETOB, WM3BJIEKAIOIUX BBITOAY W3
noBepus ayauTopun. B «...papacito une secte religieise...» (TTarmacUTo — 3TO PeJIMTHO3HAsS CEKTa) CJIOBO Secte CTUTMATHU3UPYeT
rocsenoBaresieid usiepa Papacito v ycunvBaeT mpefcTaBieHHe O MaHWIY/ISITUBHOCTH, MPPALMOHATILHOCTA M 3aBUCHMOCTH
YUaCTHMKOB COO0IIecTBa OT JIM/epoB. B Takux ciyuasx gucdemusanusi CIy)KUT CPeICTBOM DeuyeBOW [JUCKpeJUTaliiy
MaHOCQepbI KaK COLMaIbHOTO U MeUHHOTO SIBJIEHUSI.

Cpeau Haubosiee aKTUBHBIX CMIOCO00B AucheMU3aliii MOXXHO BbIJIe/UTh MeTadopu3anuio — 52 ynorpebnenus (35,6%),
300cemMu3Mbl — 7 ymotpebnenuit (4,8%). Cpeau apyrux criocoboB Haubosiee 3ameTHbl yceuenue (13 ciyuaes; 8,9%),
neiioparuBHas cyduxcanys (12; 8,2%) u rpaduueckoe mapkuposaHue (6; 4,1%).

Cpeau 300CeMHU3MOB, UCIIONB3YeMbIX AJisi AUCGheMHU3aly, MOKHO BBIJIEIUTE porc (CBUHBs), moutons (OBLbI), vermine
(Bpemuten). B KoMMeHTapuu «...les porcs qui parasitent la gent masculine...» (...CBUHBH, TTapa3UTHUPYIOINIHE Ha MY>KCKOM
ToJie...) CJIOBO POrcS UCIONB3yeTcs AJisi 0003HaueHUsl MY>KUMH, TIOBeJIeHHe KOTOPBIX BBI3BIBAET OTBPAIEHHWE U HEraTMBHO
B/IMSIET Ha BOCIIPUSTHE MY>KCKOH TDYMIIHI B 11eJIoM. B mpumMepe «...vous étes tous des moutons...» (...BbI BCe OBIIBL...) moutons
TIPe/ICTAB/ISIET a[JpeCaToB KakK MMaCCHBHYIO MaccCy, JTUIIEHHYI0 CaMOCTOSITE/ILHOTO CYy)KIeHus. JlekceMa vermine umeeT Hauboiee
BbID)KEHHBIN HEraTUBHBIM OTTEHOK. B KoMMeHTapuu «...défendre nos femmes et nos méres de la vermine!» (...3amuiaiire
HAlllMX JKEHIIMH M HAIUX MaTtepeli OT Mapa3wuToB!) /laHHas HOMUHALIUSL BBITIOJIHSET JeryMaHU3UPYIOUIYIO (YHKIIUIO,
HAarpaB/IeHHYIO 10 OTHOIIEHHUIO K MUTDAHTaM.

Takke ZeryMaHu3aLUsi peajn30BbiBaiach yepe3 MeTaopel Mycopa U MOBpeXxAeHHOCTU: ordure (oTOpockl) «Par pitié ne
“classer” pas ces ordures dans la catégorie des hommes...» (Iloxanyiicta, He «KIacCU(UIMPYHTE» 3THX OTOPOCOB B
KaTeropmio MyKuWH...), déchet (otxompl) «IIs sont devenus de réels déchets inutiles pour les femmes» (OHu cranu mo-
HacTosieMy Oecrioyie3sHbIMM OTXOAAaMU [l JKEHIUH), décérébré (6e3mo3rbii) «...tu es vraiment décérébré...» (...Tbl
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JeUCTBUTE/ILHO 6e3MO3IVIbIH...). B Takux HOMMHAIUAX OOBEKT OLIEHKW OMKMCBIBAETCS] KAK WCIIOPYEHHbIH, HEMOHOLeHHBIH,
JIMIIEHHBIN pa3yMa UM OTKJIOHSIIOIIUICS OT HOPMBIL.

B kauectBe auctheMH3MOB HCIIONB3YIOTCS WEOTOTHUECKHM MapKHUpOBaHHbIe SIp/IbIKA. PasroBopHasi yceueHHast (opma
facho, mipom3BogHast OT jnekceMul fasciste (dammict) 3adukcupoBaHa 13 pa3. B kommeHTapuu «...macho facho viriliste
d’extréme droite...» (KpaiiHe NpaBbIii Mauo (aIIMCT CTOPOHHMK KY/IbTa MY>KECTBEHHOCTH) [iaHHasl eJMHHUIIA BK/IIOUYeHa B Psifi
W/le0/IOTUYeCKUX SIPJIBIKOB, HalpaB/ieHHbIX Ha OMNIOHeHTa. BMecTe ¢ yceyeHHeM NMPOUCXOAUT CTHIMCTHUUECKOe CHIDKEHUe, 3a
CUéT Yero yCU/IMBAeTCsl KCIIPeCCUBHOCTD BbICKa3bIBAHUSL.

HomuHanus viriliste, KOTOPYI0 MOXKHO TepeBeCTH KaK «CTOPOHHUK KY/IbTa MY>KeCTBEHHOCTH», BCTpeuaeTcst 7 pa3. B 3Toit
eMHHLIe peanu3yeTcs KpUTHKa TIUIepTpo(UpPOBaHHOM MAaCKYJIMHHOCTM M MapKHPOBaHHe OIMOHEeHTa KakK HOCUTes
W/Ie0/IOTMH, OCHOBAaHHOM Ha [IeMOHCTPaTWBHOM Ky/bTe CHJIBI, /[OMHHUDOBAaHMM M TPaJULIMOHHO TOHHUMaeMOM
MY>KeCTBEHHOCTH. B maHHOM ciyuae cydduKc -iste UCMONB3yeTCs He TOMBKO [ijisi 0003HaYeHHsi CTOPOHHUKA OMpe/e/leHHBIX
B3IVISIZIOB, HO U [|JIs1 BBIP@)KEeHUsSI HeTaTUBHOMW OLIeHKH.

[ToMMMO JIEKCHUECKMX CpeJCTB B KOMMEHTAapusX TakKKe WCIHOIB3YIOTCS rpaduueckrie CrocoObl  BBIPaKEHUs
guchemusanyy. Vicronb3oBaHue KaBbIUeK B c/IoBax codchs (TpeHep), formations (TpeHUHIH), conseils (COBeT) IOKa3bIBalOT
MPOHMYECKOe OTHOLIEeHHE aBTOpa K MCIO/b3yeMbIM B MaHOc(epe o6o3HaueHusiM. Hanprmep, B KOMMeHTapusixX «...payer des
“coachs”...» (natuTth «TpeHepam»), «J'écoute ses "conseils"...» (51 cnyiiaro 3TU «COBeThI»), «...vous realiseriez a quel ces
"formations" masculinistes sont une enorme ESCROQUERIE» (...Bbl Obl MOHS/H, [J0 KaKOW CTENEHH 3T MacKy/ITMHUCTCKUE
«TPEHUHTW» — OrpoMHasi adepa) KaBbIUKM 0003HAUAIOT CKETNCHUC K JufiepaM MaHochepbl U UX KOMIIETEHLIMH B cdepe
ME>KTMYHOCTHBIX OTHOLLIEHHH.

Hcxops U3 TeMaTUKU MaHOC(HEpBI, MOXKHO OBLTO GBI MPEATIONOKUTE, UTO OCHOBHBIMU MUILIEHAMU AuchHeMr3anmy ObLH Obl
JKEHLMHBI U pemuHMU3M. OfIHAKO BBUAY TOTO, UTO PEMOpTaXx ObLT 0 MaHocdepe, Haubosiee YacThIMUA 0OBLEKTaMU CHIKEHHOM
OLIEHKU ObUIM Apyrve KoMMeHTaTopbl (35 ciyuaeB; 24,0%), mocnemoBarenu maHocdepwr (31; 21,2%), mMaHOchepHbIe
smuzepb/Koyuu (26; 17,8%) u aBTopsl Buzeo (23; 15,8%). KeHIuHb! U (heMHUHU3M BBHICTYTIAIOT MUIIIEHBIO TOJBKO B 8 cilyuasix
(5,5%). Ecin 00beiuHUTE TIpe/iCTaBUTeIed MaHOC(hephl U e€ JMAEepPOB B OAHY TPYIIy, TO MPOTHB Heé OyieT HarpaB/ieHO
Haubosiblee KomuuecTBo ynotpebnenudi auchemun (57; 39,0%). OT0 MO3BOMSET CZENaTh BBIBOJ, UTO PAaCCMAaTpPUBAEMBbIi
KOPITyC OTpa)kaeT, Kak B JUCKypce 0 MaHOC(epe aKTyaIu3upyeTcsi KpUTHKAa MaHOC(epEl, Iie OHa caMa CTAHOBUTCSI 0OBEKTOM
NelopaTUBHOM HOMUHALMY U CTUTMaTH3aLuu.

O0cyxaenue

Pe3y/ibTaThl MCC/IEA0BAHMS TIOKA3bIBAKOT, UTO UCIO/Ib30BaHue AuchemMu3ayy Bo (ppaHKOA3BIYHOM JUCKYPCe 0 MaHOChepe
B YouTube komMeHTapusix HOCHT CHCTeMHBIH xapakTep. AHa/M3 MO3BOMWI BBIIBUTH IpeobsafjaHue AucheMH3MOB,
oOpa3soBaHHbBIX uepe3 cybctutyumio (91,1%). Ucnonb3oBaHue MeTadop M CTUTMAaTU3MPYIOLIed JeKCUKU MOJ4YepKUBAEeT
TMOJIIPU3ALI0 AUCKYpca. B kauecTBe OCHOBHBIX afjpecaTtoB AucGeMHU3aliy BBICTYIIAIOT [Ipe/CTaBUTe/IM MaHOC(heps! B 001eM
U WX JIMJepbl B YaCTHOCTH. JTO TOKa3biBaeT, yto ruiar¢popma YouTube CTaHOBHUTCS NPOCTPAHCTBOM sl MPOTHMBOCTOSTHHUS
YUaCTHUKOB MaHOCGepbl U UX IPOTHBHHUKOB.

[Moka3aTensHOU siBisieTCs guicheMusi, HarpaB/ieHHas Ha JIMIepOB U YYaCTHUKOB Co0OLIecTB MaHOcdepsl. JInzeps
penpe3eHTUPYIOTCA KaK TICEBJOABTOPUTETHI M MaHWUMY/IATOPbI, B TO BpPeMsl KakK PsIOBbIe YUAaCTHUKH OMUCHIBAKOTCS Kak
3aBUCUMbIE U HECTIOCOOHBIE K CaMOCTOSITENIbHOM KPUTUYECKOW oreHKe. ITofo6Has pernpe3seHTalds KOHCTPyMpyeT o6pa3s
MaHocepb! KaK 3aKpbITOro, KOHQIMKTHOTO ¥ COLMAIbHO-0MIaCHOTO IIPOCTPAHCTBA.

Cpefy orpaHvueHHi HcCefoBaHUsT HeoOXOZMMO BBIENUTh, YTO Marepuan Obul cobpaH Ha ocHoBe YouTube-
KOMMEHTapUeB, I[I03TOMY BbIsIBJIeHHble 3aKOHOMEDHOCTH OTPaKalOT CIelM(UKy IIpe)ke BCero JAaHHOTO CerMeHTa
(hpaHKOSI3bIUHOTO MHTEepHeT-AUCKypca. st 6osnee mmpokoro 06001ieHust TpebyeTcsi paciiupeHye KOpIyca aHaau3upyeMbIX
BBICKAa3bIBaHWH U €ro COTIOCTaB/IeHNe C MaTepHasioM APYTUxX LU(PPOBLIX M1aT(opMm.

3ak/oueHue

B xo/ie ncciiefjoBanHysi ObLIO BBISBIEHO, UTO B paCCMaTpUBaeMOM KOpITyce AUC(heMHu3aliys peasnu3yeTcs B OCHOBHOM uepes
OLIEHOUHBIE HOMHUHALMK, MeTadopuszauuio U rpaduueckue cpeacrtsa (KaBblukv). DpaHKOSA3BIUHBIA JUCKYPC O MaHOChepe
XapaKTepU3yeTCsl BBLICOKOM CTereHbi0 BepOasbHOM arpeccuy, Harpap/ieHHOW Ha MapruHaIM3alidio0 CTOPOHHUKOB [JAHHOTO
JBIWKEHUs B 0011[eCTBEHHOM CO3HAHWU. [10/TyueHHbIe aHHbIE TIO[TBEPXKAAIOT, UTO [[U(poBast cpefia TpPaHCHOPMHUPYET HOPMBI
Be/IeHUsI IMCKYCCHH, Tie TUCPeMUsi CTAHOBUTCS CTIOCOOOM U/I€0/I0TUUeCKOM O0PBOBI.

ManbHetiliee pasBUTHE TeMbl BHAWTCS B PACIIMPEHAM SMITAPHUECKOM 06as3bl, CPAaBHUTEJLHOM H3YUEHHH pPEUeBbIX
CTpaTernii CTOPOHHUKOB W TIPOTMBHHUKOB MaHOC(EpBI, a TakKe PpACCMOTPEHUH SIBJIEHUs 3BGEMU3AlMd B KOHTEKCTE
HCC/IelyeMOro MHTepHeT-ANUCKYypCa.
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